
 

Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners 

 

 

 Última actualización: abril de 2022 

 

A través de estas condiciones generales de uso e información legal (en adelante, los “Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand 

para Partners”), Glovoapp Spain Platform S.L.U (en adelante, “GLOVO”) pone a disposición de restaurantes, tiendas de alimentación y comercios electrónicos (en 

adelante, el «PARTNER» o los «PARTNERS»)  el sitio web, cuyo dominio es  https://business.glovoapp.com, para que  puedan ofrecer servicios de entrega on-
demand. Los presentes “Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners” se aplican a cada uso de estos servicios por 
parte del PARTNER. 

 

I. GLOVO es una empresa tecnológica cuya actividad principal es el desarrollo y gestión de una plataforma tecnológica que, a través de una aplicación móvil 
o de una página web, permite a determinadas tiendas asociadas en algunas ciudades de un determinado país ofrecer sus productos a través de la 
plataforma. Asimismo, si los usuarios de la plataforma y los consumidores de dichas tiendas asociadas lo solicitan a través de la Plataforma, GLOVO actúa 
como intermediario entre el proveedor, la tienda asociada y el usuario para la entrega inmediata de los productos. 

 

II. Asimismo, GLOVO declara que es una empresa que presta servicios bajo demanda a empresas independientes, a través de una plataforma tecnológica, 
llamada Glovo Business, desarrollada a tal efecto y que en lo sucesivo se denominará como la “PLATAFORMA”.  

 

A efectos de los presentes Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners, los siguientes términos en mayúsculas 
tendrán el significado que se les atribuye a continuación: 

 

● SERVICIOS ON-DEMAND: Servicios tecnológicos que conectan los canales de venta propios del PARTNER (página web, plataforma, etc.) con la 
PLATAFORMA de GLOVO.  

 

● SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS: Intermediación tecnológica que pone a disposición de los CLIENTES del PARTNER los 
productos comercializados por éste a través de sus propios canales de venta (página web, plataforma, etc.) mediante los repartidores independientes que 
prestan sus servicios a través de la APP de GLOVO («MANDATARIO» o «MANDATARIOS»). Dichos SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE 
MANDATARIOS incluyen los servicios de acceso a miles de mandatarios para enviar los productos del PARTNER. 

 

● CUOTA DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES: Tarifa cobrada por el MANDATARIO por la entrega de productos del  PARTNER, calculada 
en función de la estructura de tarifas estándar acordada entre el MANDATARIO y GLOVO. 

 

● CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA: Coste total pagado por el PARTNER por los SERVICIOS ON-

DEMAND y los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DEL MANDATARIO cobrados por GLOVO. 

 

● CLIENTE/S: personas que compran los productos ofrecidos por los PARTNER a través de sus propios canales de venta (página web, plataforma, etc.). 

 

● API (Interfaz de Programación de Aplicaciones): conexión informática que enlaza los canales de venta propios del PARTNER (página web, 
plataforma, etc.) utilizados por el PARTNER, en los que los CLIENTES pueden pedir sus productos, con la PLATAFORMA para que los MANDATARIOS 
entreguen los productos del PARTNER a sus CLIENTES. 

 

● CREACIÓN DE PEDIDOS: fase del pedido en la que el PARTNER solicita los SERVICIOS ON-DEMAND. 

 

● ENVÍO: fase del pedido en la que al MANDATARIO se le asigna uno SERVICIO ON-DEMAND. 

 

● RECOGIDA: fase del pedido en la que el MANDATARIO llega al punto de recogida y retira el pedido del PARTNER. 

 

● ENTREGA: fase del pedido en la que el MANDATARIO llega al punto de entrega para entregarle el pedido al CLIENTE. 

 

● DEVOLUCIÓN: fase del pedido en la que el MANDATARIO devuelve el pedido a la dirección (punto de recogida) del PARTNER debido a que no se ha 
podido realizar la ENTREGA. 

 

Denominación social: GLOVO SPAIN PLATFORM, S.L.U  

Domicilio social: C/ Pallars 190, 08005 Barcelona. 

Datos de inscripción en el Registro Mercantil: Protocolo: 2021/3871, Tomo: 46983, Folio: 10, Hoja n.º: 537215, Inscripción n.º: 1. 

Número de Identificación Fiscal (NIF): B67282871 

 

En lo sucesivo, la referencia a los ““Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners» se denominarán “TCs” o 
“CONTRATO”.  

 

 

1. OBJETO 

 

1.1. El objeto de estos TCs es la prestación de SERVICIOS ON-DEMAND para poner a disposición del CLIENTE los productos vendidos por los PARTNERS a 
través de sus plataformas de venta habituales mediante la prestación de SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS. El PARTNER será el 
“vendedor” físico de todos los productos vendidos a través de sus plataformas de venta habituales y podrá realizar una solicitud de SERVICIOS ON-DEMAND 
a través de https://business.glovoapp.com o, en su caso, a través de una conexión API desde un lugar determinado (“Punto de recogida”) hasta una dirección 
de entrega designada (“Punto de entrega”).  

 

1.2. GLOVO no asume ninguna responsabilidad por un pedido incorrecto o incompleto por causas imputables al PARTNER.  
 

1.3. El PARTNER puede hacer un seguimiento de los SERVICIOS ON-DEMAND en curso y consultar el historial de pedidos utilizando la plataforma 
https://business.glovoapp.com. Durante un pedido en curso, GLOVO actualizará el estado del pedido a través de esta plataforma o (en su caso) a través de la 
conexión API, en relación con los siguientes estados una vez que el pedido sea: i) aceptado por el MANDATARIO, ii) recogido por el MANDATARIO y iii) 
entregado al CLIENTE. 

 

1.4. El PARTNER puede tener varios establecimientos o tiendas o puede tener una relación contractual con ellos (en adelante, los «AFILIADOS»), cuyos datos 
deberán ser facilitados previamente a GLOVO en el Anexo I para que sean activados y habilitados en la PLATAFORMA con su propio perfil comercial.  

https://.business.glovoapp.com/
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1.5. Por la presente, el PARTNER declara que su actividad principal es la producción de alimentos y/o la fabricación de sus productos, y su venta a los clientes. El 

PARTNER también declara que estos productos se venden a través de sus propios canales de venta digitales.   
 

1.6. Con el fin de ofrecer los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS a los PARTNERS, GLOVO, a través de la PLATAFORMA, permitirá que 
empresas como el PARTNER se pongan en contacto con los MANDATARIOS (como se describe en los TCs). 

 

1.7. La relación derivada de estos TCs es una relación estrictamente mercantil entre partes independientes, que acuerdan presentarse en el mercado en todo 
momento como operadores independientes, evitando que se produzca confusión entre los servicios que presta cada una de ellas. Ambas Partes acuerdan 
trabajar de buena fe entre sí en ciertos proyectos de colaboración. Las Partes podrán modificar los presentes TCs de mutuo acuerdo en cualquier momento 
mediante la firma de un Anexo. Cada parte será responsable sólo de sus propios empleados en relación con la ejecución de estos Términos y Condiciones 
Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners y con el cumplimiento de sus propias obligaciones en virtud de los mismos. 

 

 

2. DURACIÓN DE LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES 

 

 

2.1.   La duración de los presentes TCs es de DOS (2) años a partir de la aceptación de los mismos, prorrogables indefinidamente por períodos sucesivos de igual 
duración. 

 

  Si GLOVO desea rescindir este acuerdo, deberá notificarlo por escrito a la otra parte con al menos TREINTA (30) días de antelación, mientras que el PARTNER 
que desee rescindir el CONTRATO, deberá notificarlo por escrito con TREINTA (30) días de antelación.  

 

  Si el PARTNER no cumple con dicho plazo de preaviso, GLOVO le cobrará al PARTNER una penalización de 1 € por cada pedido que el PARTNER haya 
hecho llegar a través de la PLATAFORMA durante los SEIS (6) meses anteriores a la cancelación. 

 

  Asimismo, el incumplimiento de cualquiera de las obligaciones establecidas en estos TCs constituirá causa de resolución de la relación, salvo que dicho 
incumplimiento sea subsanado dentro de los QUINCE (15) días siguientes a su notificación por la parte afectada no incumplidor; el impago por parte del 
PARTNER, durante DOS (2) meses consecutivos, de las comisiones devengadas a favor de GLOVO en virtud de estos TCs constituirá también causa de 
resolución de la relación. 

 

2.2.  Si GLOVO desea modificar/eliminar una cláusula o incluir una cláusula adicional, deberá informar al PARTNER por escrito, por correo electrónico o a través 
de la WebApp, de la modificación o adición con al menos QUINCE (15) días naturales de antelación a la fecha en la que desea que se incluya la 
modificación/eliminación/inclusión. En el caso de que dicho plazo expire sin que el PARTNER haya manifestado su oposición, el contenido de la 
modificación/eliminación/inclusión notificada será vinculante para ambas partes y permanecerá en vigor mientras dure la relación. El acceso o uso continuado 
de la PLATAFORMA por parte del PARTNER después de la entrada en vigor de la modificación/eliminación/inclusión se considerará como una aceptación de 
la misma por parte del PARTNER. 

 

  Las modificaciones que GLOVO quiera introducir en estos TCs no tendrán en ningún caso carácter retroactivo, salvo que GLOVO deba cumplir con una 
normativa legal o reglamentaria que le sea de aplicación o cuando dichas modificaciones sean beneficiosas para el PARTNER.  

 

2.3. En caso de ser el PARTNER quien desee efectuar una modificación, este se dirigirá a GLOVO mediante la plataforma WebApp en el apartado «Términos y 
condiciones». GLOVO deberá aceptar expresamente la modificación para que la misma sea vinculante para ambas partes. 

 

 

3. CONDICIONES ECONÓMICAS 

 

 

3.1.   El pago por la utilización tanto de los SERVICIOS ON-DEMAND como de los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS se calculará en base 
a los parámetros de territorio y distancia cubiertos por los MANDATARIOS, quienes ponen a disposición de los CLIENTES los productos de los PARTNERS 
vendidos por sus propios canales de venta (en adelante, la «CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA»).  

 
La CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA la paga el PARTNER por el acceso a la tecnología de GLOVO. Entre 
otros elementos, para el cálculo de dicha cuota, GLOVO toma en consideración los servicios prestados, así como otros factores característicos del PARTNER, 
como su presencia en el territorio, su prestigio, visibilidad, etc. 

 
Las Partes declaran que los criterios y los importes utilizados para el cálculo de la CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN 
TECNOLÓGICA han sido libremente acordados, de buena fe y teniendo en cuenta las condiciones y necesidades de ambas Partes. 

 

 El pago por la utilización de los servicios de entrega prestados por los MANDATARIOS consistirá en una cantidad variable calculada en función de diferentes 
factores como la presencia territorial, el volumen de pedidos, etc. (en adelante, la «CUOTA DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES»). Los 
MANDATARIOS facturarán o refacturarán estos servicios al PARTNER.  

 

3.2. El PARTNER deberá pagar la CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA dentro de los TREINTA (30) días naturales 

inmediatos a su devengo. El retraso en el pago conlleva una penalización equivalente al tipo de interés legal aplicable en el territorio en el momento del 
incumplimiento contractual.  

 

GLOVO se reserva el derecho de compensar, imputar o recuperar directamente de los saldos remanentes que GLOVO tenga a nombre del PARTNER todas 
aquellas cantidades que el PARTNER le deba y que no hayan sido pagadas en el plazo de TREINTA (30) días naturales desde su fecha de devengo. 

 

Con independencia de las condiciones de pago establecidas en esta cláusula, el PARTNER deberá abonar la CUOTA DE ACCESO AL SERVICIO DE 
REPARTIDORES en los términos establecidos en las correspondientes facturas emitidas por el MANDATARIO por la prestación de sus servicios de entrega. 
El pago de la CUOTA DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES será gestionado por GLOVO en nombre del PARTNER.  

 
3.3. El PARTNER designa a los MANDATARIOS como sus agentes de cobro a los únicos efectos de recibir pagos en nombre del PARTNER mediante el cobro en efectivo a los 

CLIENTES, en los casos en que los CLIENTES no paguen a través de los canales electrónicos propios del PARTNER. El PARTNER también acepta que el pago de los CLIENTES a 
los MANDATARIOS se considerará equivalente al pago realizado directamente al PARTNER.  

 
El PARTNER acepta que el MANDATARIO podrá cobrar el importe correspondiente del CLIENTE en efectivo por los productos vendidos por el PARTNER y los servicios de 
entrega prestados por el MANDATARIO. En tal caso, la cantidad recaudada en efectivo se compensará con la TARIFA DE ACCESO DEL REPARTIDOR a la que el MANDATARIO 



 

tendría derecho a recibir. El excedente entre el importe en efectivo cobrado y la TARIFA DE ACCESO DEL REPARTIDOR será depositado por el MANDATARIO a favor de 

GLOVO, según las instrucciones del PARTNER. El monto depositado en exceso también se compensará con la CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 

INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA a la que GLOVO tendría derecho a recibir. 

 
En ningún caso GLOVO actuará como intermediario, ni será responsable de las transacciones pagadas en efectivo. 

 

 

 

 

4. OBLIGACIONES DE GLOVO 

 

4.1.  GLOVO hará todo lo posible para prestar los SERVICIOS ON-DEMAND y los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS en relación con 
aquellos pedidos realizados por el PARTNER en el momento en que la PLATAFORMA esté operativa (es decir, dentro del horario de operaciones de GLOVO) 
y siempre que las entregas sigan los requisitos de las direcciones de recogida y entrega, así como de peso y volumen disponibles en 
https://business.glovoapp.com.  

 

 En caso que el pedido supere los requisitos de peso y volumen de los productos acordados por las partes, en el momento de la CREACIÓN DEL PEDIDO el 
PARTNER deberá solicitar un MANDATARIO adicional para completar la entrega de estos  productos. El coste por solicitar un MANDATARIO adicional será 
pagado por el PARTNER.  

 

4.2.  GLOVO hará sus mejores esfuerzos para que los SERVICIOS ON-DEMAND estén disponibles siempre que sea comercialmente posible durante el horario de 
trabajo habitual. Los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS podrán no estar disponibles en aquellos casos en los que haya baja 
disponibilidad por parte del MANDATARIO o se detecte saturación en la zona de entrega. Mientras estén disponibles, GLOVO se compromete a asignar un 
MANDATARIO a una orden sin dilación. 

 

4.3.  GLOVO no garantiza la disponibilidad ni la funcionalidad de la PLATAFORMA ni de los sistemas técnicos (incluidos el hardware y el software) necesarios para 
poner a disposición los SERVICIOS ON-DEMAND y no es responsable de las interrupciones y reclamaciones que el PARTNER pueda exigir en relación con 
el tiempo de inactividad o las deficiencias/defectos.  

 

4.4.  En la prestación de los SERVICIOS ON-DEMAND, el MANDATARIO realizará un intento de entrega en la dirección especificada en el servicio de entrega. 
En caso de no poder completar la entrega, o si el MANDATARIO no puede acceder al punto de entrega, se realizarán tres (3) intentos de comunicación con 
el CLIENTE utilizando la información de contacto proporcionada para el servicio de entrega específico. Después de estos intentos, GLOVO ya no será 
responsable de la debida entrega. En el caso de los productos no alimentarios, GLOVO los devolverá al punto de recogida, sin perjuicio de la cláusula de 
cancelación establecida en el Anexo IV.    

 

 

 

5. OBLIGACIONES DEL PARTNER  

   

5.1  El PARTNER estará sujeto a las siguientes obligaciones:  

 

a) Tener sus canales de venta de pedidos (página web, app, etc.) permanentemente conectados con la PLATAFORMA o, al menos, mantenerlos activos  en 
el mismo horario de funcionamiento de los canales de venta de pedidos del PARTNER.  

   

b) Pagar a GLOVO el precio acordado, siguiendo los procedimientos indicados en la Cláusula 3 de este CONTRATO, y será responsable de cualquier 
incumplimiento de sus obligaciones con GLOVO en este CONTRATO.  

 

c) El PARTNER declara que todos los pedidos deben pagarse a través de sus propios canales de venta y no debe haber dinero en efectivo en los pagos 
realizados por los CLIENTES,  salvo que sea de aplicación lo dispuesto en la cláusula 3.3. anterior. Los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE 
MANDATARIOS proporcionados no implican en ningún caso ningún pago en efectivo, ni colección o gestión de efectivo alguno, salvo que sea de aplicación 
lo dispuesto en la cláusula 3.3. anterior.  

 

d) No se utilizarán los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS de GLOVO para la entrega de productos que estén prohibidos o 
restringidos por la legislación aplicable en el territorio en el que surta efecto el CONTRATO de acuerdo con los Términos y condiciones del sitio web de 
Glovo. El PARTNER garantiza que el objeto de las entregas consistirá estrictamente en alimentos, comestibles y, en general, productos fabricados por el 
PARTNER entregados a sus CLIENTES que los hayan adquirido a través de sus propios canales de venta. 

 

e) Contratar una póliza de seguro de Responsabilidad Civil con una empresa de reconocida solvencia que cubra el coste total de los productos que vayan a 
entregar los MANDATARIOS. Dicha póliza no se puede cancelar ni reducir materialmente. A solicitud de GLOVO, el PARTNER deberá proporcionar 
evidencia del seguro requerido en este documento. En ningún caso se considerará que los límites de cualquier póliza limiten la responsabilidad del 
PARTNER en virtud de estos TCs. 

 

f) Proporcionar la dirección correcta de recogida, la información de contacto, así como la dirección de entrega y la información de contacto del CLIENTE y 
cualquier otro detalle necesario para que se completen los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS. El PARTNER y/o AFILIADO 
también es responsable de permanecer disponible vía telefónica, correo electrónico y chat (según corresponda) al centro de atención al cliente de GLOVO 
en todo momento cuando se realicen los SERVICIOS ON-DEMAND. GLOVO no asume ninguna responsabilidad por el fracaso de las entregas u otros 
fallos en la prestación de los SERVICIOS ON-DEMAND debido a la falta de disponibilidad del PARTNER y/o del CLIENTE. 

 

g) Gestionar los horarios de los establecimientos o tiendas con los que se relaciona para solicitar los SERVICIOS ON-DEMAND a GLOVO con al menos 
VEINTE (20) minutos de antelación al cierre y evitar cancelaciones por cierre de la tienda. 

 

h) Notificar a los CLIENTES, antes de realizar un SERVICIO ON-DEMAND, que sus datos personales serán compartidos con GLOVO y el MANDATARIO 
para permitir la entrega y, en relación con las entregas aplicables, solicitar el consentimiento del CLIENTE para recibir actualizaciones del estado de la 
entrega mediante mensajes de texto, por parte de GLOVO. 

 

i) En el caso de que se cancele la totalidad del pedido por un motivo imputable al PARTNER (por ejemplo, si su tienda está cerrada durante su horario 
establecido, si no tiene los productos necesarios para cumplir con el Pedido en su totalidad, o por cualquier otro motivo que impida al PARTNER preparar 
el pedido), se cobrará al PARTNER según la cláusula 6. 

 

j) Para PARTNERS cuyo negocio principal sea la restauración, preparar y suministrar los pedidos entregados por MANDATARIOS única y exclusivamente 
desde sus propias cocinas o las de sus restaurantes asociados (en el caso de que el PARTNER sea un agregador de pedidos de restaurantes) a partir de 

https://business.glovoapp.com/


 

las que pueda poner a su disposición GLOVO para cumplir con sus obligaciones higiénicas y de salud pública establecidas en estos Términos y 
condiciones, así como para cumplir con los criterios de eficiencia y logística acordados entre las Partes.  

 

k) Proporcionar información veraz sobre su número de cuenta bancaria y asumir los costes que puedan derivarse de proporcionar cualquier información falsa 
en relación con dicho número de cuenta.  

 

l) El PARTNER no será responsable en caso de que los productos se dañen o se pierdan desde la RECOGIDA hasta la ENTREGA del pedido. La 
responsabilidad durante estas fases es del MANDATARIO. No obstante, en caso de producirse estas circunstancias, el PARTNER deberá informar a 
GLOVO a través de la WebApp. Se deberá aportar una prueba visual de los daños inmediatamente después de la ENTREGA y no más de UNA (1) semana 
después de la entrega del pedido. Si se demuestra que el PARTNER tiene razón, GLOVO y el MANDATARIO reembolsarán al PARTNER la cantidad 
detallada en la cláusula 6. 

 

 

5.2   El PARTNER, con respecto a los SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN DE MANDATARIOS específicamente, deberá, además: 

 

a) Cumplimentar el Anexo II «Seguridad en el transporte de alimentos» de acuerdo con los requisitos que puedan aplicarse al MANDATARIO para el 
transporte de los productos. 

 

b) Cumplimentar el Anexo III «Coordinación de actividades empresariales», indicando los riesgos en sus instalaciones que puedan afectar a los 
MANDATARIOS, según lo previsto en la legislación aplicable en materia de coordinación de actividades empresariales. 

 

 

5.3  Al prestar los servicios de gestión de incidencias al PARTNER, GLOVO actuará en todo caso como mero intermediario, facilitando el contacto con aquellos 
usuarios que hayan utilizado la APP. El coste financiero y las consecuencias del incidente serán financiados en su totalidad por el PARTNER. 

 

 

6. CANCELACIONES 

 

6.1  Una vez que el MANDATARIO ha aceptado voluntariamente un pedido, se considera iniciada la ejecución de los SERVICIOS ON-DEMAND y, dependiendo 
de la fase de tramitación, el PARTNER puede tener derecho a unos honorarios de servicio específicos si se solicita la cancelación del servicio. 

Sin perjuicio de lo anterior, los costes de cancelación podrían depender de los siguientes factores: 

1) la cancelación es responsabilidad de GLOVO o del MANDATARIO; 

2) la cancelación es responsabilidad del PARTNER o del CLIENTE. 

6.1.1. Si la cancelación es responsabilidad de GLOVO o del MANDATARIO, son responsables de compensar al PARTNER de acuerdo con las siguientes condiciones: 

 

 

Fase de pedido Situación GLOVO / MANDATARIO  pagan al PARTNER 

Antes de la RECOGIDA El PARTNER creó el pedido y el Mandatario la aceptó 
CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA 
DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES 

 
Entre la RECOGIDA y la 
ENTREGA/DEVOLUCIÓ
N 

El MANDATARIO ha recogido el pedido y lo ha cancelado durante el trayecto; 
han pasado menos de 60 minutos 

CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA 
DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  

El MANDATARIO ha recogido el pedido y lo ha cancelado durante el trayecto; 
han pasado más de 60 minutos 

CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA 
DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  

RECOGIDA/DEVOLUCI
ÓN 

El MANDATARIO ha llegado a la dirección de entrega/devolución; han 
pasado menos de 60 minutos  

CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA 
DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  

El MANDATARIO ha llegado a la dirección de entrega/devolución; han 
pasado más de 60 minutos  

CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA 
DE ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  

En los casos de sospecha de fraude relacionados con los servicios prestados por el MANDATARIO, GLOVO hará una evaluación caso por caso. Si se determina que 
hubo fraude, GLOVO y el MANDATARIO compensarán al PARTNER por el valor del pedido que deberá ser probado por el PARTNER). GLOVO gestionará dicha 
compensación en nombre del MANDATARIO. 

No existe ninguna relación legal entre GLOVO y el CLIENTE, por lo que el PARTNER es responsable de compensar al CLIENTE de acuerdo con las políticas de 
cancelación del PARTNER. 

6.1.2 Si la cancelación es responsabilidad del PARTNER o del CLIENTE, el PARTNER es responsable de compensar a GLOVO y/o al MANDATARIO de acuerdo 
con las siguientes condiciones: 

 



 

Fase de pedido Situación El PARTNER paga a GLOVO / MANDATARIO 

Después de la CREACIÓN DEL PEDIDO / ENVÍO 
El MANDATARIO ha aceptado el pedido O ha 
empezado a ir al Punto de recogida pero no ha 
entrado en él 

N/A 

Antes o durante la RECOGIDA El MANDATARIO entró en el Punto de recogida  

CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA DE 
ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  
 

Antes o durante la ENTREGA El MANDATARIO entró en el Área de entrega 
CUOTA DE ACCESO A LOS SERVICIOS DE 
INTERMEDIACIÓN TECNOLÓGICA + CUOTA DE 
ACCESO AL SERVICIO DE REPARTIDORES  

 

6.2. GLOVO compartirá con cada PARTNER el coste de las cancelaciones junto con la facturación mensual. Para más detalles sobre las cancelaciones, consúltese el 
Anexo IV. 

 

 

 

7. MISCELÁNEA 

 

7.1. El PARTNER se obliga a no perjudicar, ni de cualquier manera dañar, la imagen y la reputación de GLOVO, pudiendo utilizar la marca de GLOVO y/o del 
PARTNER para identificarse como asociado delante del público a través de cualquiera de los medios que utilicen el PARTNER y GLOVO para sus propias 
promociones y captación de usuarios. 

 

7.2. En caso de que el PARTNER realice, directa o indirectamente, cualquier acción que pueda perjudicar o dañar la imagen y la reputación de GLOVO (por ejemplo, 

revelar información sobre el negocio de GLOVO a los competidores de GLOVO o hacer comentarios negativos sobre GLOVO), GLOVO se reserva el derecho 
de rescindir estos Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners, así como el conjunto de acuerdos celebrados 
con el PARTNER, emprender acciones legales y reclamar daños y perjuicios al PARTNER. En caso de incumplimiento de esta obligación, GLOVO tendrá 
derecho a cobrar al PARTNER 1 € adicional por pedido que el PARTNER haya hecho llegar a través de GLOVO durante los SEIS (6) meses anteriores a dicho 
comportamiento. 

 

7.3. El PARTNER se abstendrá de divulgar ningún secreto empresarial ni ninguna información confidencial a la que hubiera tenido acceso con motivo de su relación 
profesional con GLOVO.  

7.4. Asimismo, mediante la aceptación de los TCs, el PARTNER se compromete a no desarrollar, ni comercializar aplicaciones que sean competencia directa de la 
PLATAFORMA de GLOVO durante la vigencia de la relación contractual. 

7.5. Todas las marcas, nombre de dominio, software y demás creaciones objeto de Propiedad Industrial e Intelectual relacionados con la PLATAFORMA, 
incluyéndose los posibles futuros cambios, son de propiedad de GLOVO. El PARTNER se compromete a no registrar ni solicitar el registro de los mismos u 
otros parecidos, en ningún lugar, ni a alterar, modificar o suprimirlos, aceptando asimismo expresamente que nada de lo que contienen los presentes TCs le 
otorga ningún derecho en el futuro sobre tales derechos. 

7.6. Salvo que se disponga expresamente en estos TCs o en un anexo posterior, el PARTNER no podrá emitir un comunicado de prensa ni referirse a GLOVO de 
ninguna manera en relación con estos TCs o de cualquier otra forma sin el consentimiento previo por escrito de GLOVO.  

7.7. Durante la duración de estos TCs, el PARTNER concede a GLOVO una licencia libre de derechos, no exclusiva y válida en todo el mundo, así como el derecho 
a utilizar su Propiedad Intelectual, incluyendo, pero sin limitarse a: marcas comerciales, imágenes, textos y, en general, todo el contenido publicado en su sitio 
web («Propiedad Intelectual del PARTNER») proporcionado por el PARTNER con el fin de i) ejecutar estos TCs y ii) realizar actividades de marketing y iii) 
para cualquier otro fin relacionado. Lo anterior no significa en ningún caso que el PARTNER ceda su propiedad intelectual a GLOVO (salvo que se acuerde lo 
contrario en un Contrato aparte).  

7.8.  El PARTNER declara, garantiza y acepta que es titular de la propiedad de su Propiedad Intelectual (a través de una propiedad o licencia válida). El PARTNER 
tiene derecho a licenciar o sublicenciar el uso de dicha Propiedad Intelectual a GLOVO a los efectos de estos términos y condiciones, y no tiene conocimiento 

de que ningún tercero viole sus derechos de Propiedad Intelectual. El PARTNER no celebrará ningún acuerdo posterior que pueda restringir el derecho de 
GLOVO a utilizar la Propiedad Intelectual del PARTNER. 

7.9. El PARTNER declara que, en sus propias actividades económicas, conoce y cumple la legislación europea de protección de datos y la normativa de privacidad 
aplicable en el país correspondiente en el que se reciben los servicios expuestos en estos TCs. 

El PARTNER reconoce que los datos personales del CLIENTE (nombre, dirección de entrega, información de contacto y cualquier instrucción especial necesaria 
para la entrega) estarán bajo el uso de GLOVO para cumplir con el servicio de entrega proporcionado por los MANDATARIOS según el acuerdo establecido 
en estos TCs y que, por tanto, el PARTNER debe permitir el acceso a los datos mencionados en todo momento durante la duración de la relación contractual.  

El PARTNER será responsable con GLOVO por las infracciones en que pudiera incurrir en caso de utilizar los datos para una finalidad distinta a la prevista en 
los presentes Términos y condiciones y por no establecer las medidas necesarias para garantizar la seguridad de los datos recibidos. Al aceptar los TCs, el 
PARTNER garantiza a GLOVO que aplica las medidas adecuadas de protección y queda obligado a respetar la legislación por su condición de encargado de 
tratamiento y a destruir los datos cuando la finalidad se haya cumplido y, en todo caso, cuando finalice la relación con GLOVO. 



 

Cuando así lo exija la legislación vigente, el PARTNER deberá suscribir con GLOVO un Acuerdo de Tratamiento de Datos (en adelante, el «DPA») en el que 
se recojan las obligaciones y responsabilidades descritas en la legislación vigente que sean aplicables a la aceptación de los TCs. Las Partes deben firmar el 
DPA que se adjunta a estos TCs como Anexo V.  

7.10 Para cumplir con sus obligaciones en virtud de los TCs, el PARTNER, sus empleados, agentes y representantes deben cumplir plenamente con todas las leyes 
locales aplicables con respecto a la lucha contra el soborno, el blanqueo de dinero y la lucha contra el terrorismo financiero, antimonopolio y otras aplicaciones 
a la actividad. Además, deberá realizar sus actividades, de acuerdo con los más estrictos conceptos y principios de ética, integridad y buena fe, evitando por sí 
mismo y / o a través de terceros, la participación en actividades comerciales ilícitas. 

7.11. El PARTNER no tendrá en ningún caso acceso a la información de otros partners con los que GLOVO tenga un contrato. Sin embargo, el PARTNER puede 
tener acceso a información en forma agregada sobre el volumen de pedidos incompletos, el tiempo de preparación, el volumen de pedidos u otra información 
relevante relacionada con la ciudad o el radio donde el PARTNER ofrece sus productos o servicios.   

7.12. El PARTNER declara cumplir con los Estándares de GLOVO de Ética y Conducta Empresarial para Terceros (las «Directrices») y declara que ha tomado 
conocimiento de su contenido y garantiza que lo hará, así como que no vulnerará las disposiciones contenidas en dicho documento. 

7.13.  El PARTNER se compromete a proporcionar, en un plazo máximo de TREINTA (30) días, cuando así sea solicitado por GLOVO, los documentos que corroboren 
la legalidad de sus actividades de manera organizada y válida, así como aclaraciones complementarias sobre su negocio para fines de auditoría, si es necesario. 
La no entrega de los documentos resultará en la suspensión de cualquier transferencia hasta la entrega de los documentos solicitados por GLOVO. 

 

 

7.14. GLOVO se reserva el derecho de transferir esta relación a cualquier entidad, directa o indirectamente, propiedad de GLOVO (las compañías y subsidiarias del 
grupo GLOVO). En el caso de que GLOVO o cualquiera de las compañías y subsidiarias del grupo GLOVO estén involucradas en una fusión, consolidación, 
cambio de control corporativo, transferencia sustancial de activos, reorganización o liquidación, GLOVO puede transferir o asignar esta relación a la parte 
relacionada o a cualquiera de sus afiliados bajo su exclusivo criterio.  

 

En cualquier caso, el PARTNER no tiene derecho a transferir este CONTRATO a ninguna entidad, a menos que GLOVO autorice expresamente dicha 
transferencia. Si el PARTNER transfiere este CONTRATO a un tercero sin la autorización de GLOVO, GLOVO tendrá derecho a rescindir el CONTRATO sin 
previo aviso.  

 

7.15.   En caso de que el PARTNER tenga alguna incidencia, problema, queja o reclamación en relación con los servicios prestados por GLOVO, el PARTNER podrá 
ponerse en contacto con GLOVO de forma gratuita a través de la WebApp o mediante email global.ondemand@glovoapp.com. Una vez recibida la queja o 
reclamación del PARTNER, se iniciará un procedimiento interno de tramitación de la queja para que el equipo de soporte pueda hacer un seguimiento del 

caso y proceder a su estudio y resolución. GLOVO asume la obligación de revisar la reclamación en un plazo razonable y de comunicar los resultados de la 
misma de forma individual y sencilla. 

 

 

8.  LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN 

 

8.1. Estos TCs para los Partners estarán regidos por las leyes vigentes españolas.  

 

8.2. El PARTNER renuncia a cualquier fuero que le pudiese corresponder, sometiéndose a la jurisdicción de los Juzgados y Tribunales de Barcelona, para la 
resolución de cualquier conflicto que pudiera surgir en cuanto a la interpretación, ejecución o cumplimiento de los Términos y condiciones.  

 

8.3. En caso de conflicto entre estos TCs y cualquier otra condición, prevalecerán los presentes TCs, salvo se hubiera acordado lo contrario por escrito. 

 

 

 

 

 

 

 

 

GLOVO                                        EL PARTNER 

 

 

 

 

 

 

 

Fdo.            Fdo. 

 

Representante: María Asunción Rancé Giménez Salinas  Representante: 
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Anexo I: Solicitud de alta de restaurante «XX» adherido a los “Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand 

para Partners” para la intermediación en la entrega inmediata de productos «XX» suscrito entre YY y Glovoapp Spain Platform S.L.U, 

[…]  
 

A la atención de Glovo Spain Platform, S.L.U. (global.ondemand@glovoapp.com) 
 
D./Dña. [nombre completo del representante, mayor de edad, empresario, con NIF […………..,] actuando en nombre y representación de la sociedad 
[___________________], en calidad de [___________________] de la misma, cuyo cargo manifiesta encontrarse en vigor, mediante el presente: 
 
UNO: Declaro haberme adherido a los «Términos y condiciones generales de uso y contratación para partners» para la intermediación en la entrega inmediata 

de productos «XX» suscrito entre YY y Glovo Spain Platform, S.L.U el [...] y me comprometo a cumplirlos en su totalidad. 

 
DOS: A los efectos de llevar a término la adhesión procedo a remitir la información requerida del restaurante/s explotado por la sociedad [___________________], 

que se ha/n adherido al acuerdo, con el objeto de que GLOVO pueda dar de alta en su sistema al/los mismo/s: 

 
Sociedad operadora: ___________________ 
CIF: ___________________ 
Persona de contacto: ___________________ 
Dirección de correo electrónico de contacto general: ___________________ 
Teléfono de contacto general: ___________________ 
Cuenta corriente: ___________________ 

 

TRES:Asimismo autorizo expresamente a Glovo Spain Platform, S.L.U para que con periodicidad semanal envíe a YY una relación de las transacciones efectuadas 

por los usuarios, de los productos «XX» del/ de los restaurante/s aquí adherido/s.  

 
CUATRO: Por último, me comprometo en mi propio nombre y en nombre y representación de [_________________] a mantener la confidencialidad sobre los 

términos contenidos en el presente documento y en los Términos y condiciones. 

 
CINCO: Me doy por enterado, me obligo y consiento expresamente que, en caso de incumplimiento de las obligaciones referidas en el presente documento, o 

en los Términos y condiciones para partners a las que me adhiero, puede dar lugar a que el/los restaurante/s adherido/s dejen de disfrutar del servicio de 

intermediación para la entrega inmediata de productos. 

 

Lo que suscribo y me comprometo a cumplir en [_______], a … de …..del ... 

 

Sociedad __________________________ 

 

Firma. El franquiciado. 
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Anexo II: SEGURIDAD PARA EL TRANSPORTE DE ALIMENTOS 

 
De acuerdo con la cláusula 5.2 de los presentes Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners, los requisitos de 

seguridad en el transporte de alimentos, que el PARTNER debe seleccionar, modificar o añadir, se indican a continuación a modo de ejemplo y sin limitación. Para 

que el MANDATARIO o su servicio de mensajería (en adelante, individual o colectivamente, «Usted/es») entregue alimentos en nombre de los restaurantes del 

PARTNER, según lo previsto en los “Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners”, deben cumplirse los siguientes 

requisitos: 

 

● Usted deberá cumplir con todos los requisitos de la agencia reguladora local, así como los requisitos de la Empresa descritos en los «Términos y condiciones 

generales de uso y contratación para partners», con respecto al transporte de alimentos. Si los requisitos de la Empresa son diferentes de los requisitos 

locales, debe cumplir con los más estrictos. 
 

● Nunca deberá transportar productos alimenticios en vehículos que hayan transportado animales, productos químicos o gasolina sin antes limpiar y 

desinfectar completamente el vehículo. Debe consultar el manual del propietario antes de limpiar el interior del vehículo. 
 

● Durante el transporte, deberá proteger todos los alimentos y bebidas del polvo, objetos extraños, productos químicos u otra contaminación. 
 

● No deberá almacenar alimentos en contacto directo con hielo o agua. Solo podrá usar bolsas de hielo selladas cuando sea necesario para mantener la 

temperatura adecuada del producto. Si las bolsas de hielo son reutilizables, deberá lavarlas, enjuagarlas y desinfectarlas después de cada uso. Los 

emparedados fríos y calientes deberán conservarse en recipientes separados para mantener las temperaturas adecuadas. 
 

● Debe transportar todos los alimentos y bebidas en los equipos diseñados para mantener las temperaturas adecuadas (por ejemplo, bolsas/cajas aisladas 

o térmicas, refrigeradores, etc.). Los contenedores utilizados para la entrega deben ser: 
o Aprobado por la NSF (o su equivalente local). 
o Sea duradero, resistente a la corrosión y no absorbente. 
o Ser lo suficientemente grueso y pesado para soportar lavados, enjuagues y desinfección repetidos. 
o Tenga una superficie lisa que sea fácil de limpiar. 
o Libre de olores tales como plástico fuerte, químicos, olores de humo. 
o Resistente y libre de picaduras, astillas, arañazos, arañazos, manchas, grietas, absorción de humedad y descomposición. 

 

● Mantenerse limpio en todo momento. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANEXO III: COORDINACIÓN DE ACTIVIDADES EMPRESARIALES 

De acuerdo con la cláusula 5.2 de los presentes Términos y Condiciones Generales de Uso y Contratación de Servicios On-Demand para Partners, en cumplimiento con lo 

establecido en la regulación aplicable en materia de coordinación de actividades empresariales, el PARTNER se obliga a indicar los riesgos presentes en sus instalaciones[1] 

que pueden afectar a los MANDATARIOS concurrentes marcando con una X a continuación: 

1.   Diseño del lugar de trabajo 

❏ Caídas al mismo nivel (p. ej., las causadas por suelos resbaladizos o en mal estado) 

❏ Caídas a distinto nivel (p. ej., las causadas por escaleras, suelos irregulares o agujeros al descubierto) 

❏ Pisar sobre objetos/materiales (p. ej., debido al desorden o a la falta de limpieza o a la presencia de cables) 

❏ Cortes con objetos o materiales (p. ej., los causados por el uso de equipamiento de trabajo, zonas con bordes afilados o azulejos en malas condiciones) 

❏ Golpes contra objetos fijos (p. ej., los causados por la estrechez de los pasillos, el desorden o la falta de limpieza) 

❏ Atrapamiento entre objetos móviles (p. ej., puertas automáticas o equipamiento de trabajo) 

❏ Caída o vuelco de material (p. ej., a causa de estanterías mal fijadas o un almacenaje deficiente) 

❏ Caída de objetos mientras se manipulan (p. ej., debido a la falta de limpieza o a la no utilización de equipos de protección personal) 

❏ Contacto con sustancias químicas (como productos de limpieza en uso o almacenados) 

❏ Contacto eléctrico directo/indirecto (p. ej., a causa del uso de equipamiento de trabajo en malas condiciones o de enchufes y/o cables en mal estado) 

❏ Fuego (p. ej., fuego que se extiende debido a medidas insuficientes, a no haber dividido el espacio en secciones, a la falta de medios contraincendios) 

❏ Dificultad de evacuación en caso de emergencia (p. ej., debido a una falta de señalización para emergencias) 

❏ Accidentes de tráfico (en misión) 

❏ Accidentes in itínere 

❏ 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

  

2.   Riesgos en materia de higiene 

❏ Exposición a condiciones ambientales inadecuadas (p. ej., altas/bajas temperaturas, humedad relativa, temperaturas molestas) 

❏ Exposición a ruidos 

❏ Entorno con iluminación inadecuada/insuficiente (p. ej., zonas de trabajo, pasillos) 

❏ Exposición a radiación ionizante (p. ej., rayos X, radón) 

❏ Exposición a radiación no ionizante (p. ej., microondas) 

❏ Exposición a riesgos biológicos (p. ej., COVID-19, alimentos) 

❏ 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

  

3.   Riesgos ergonómicos y psicosociales 

❏ Espacio de trabajo mal estructurado (p. ej., problemas relacionados con el espacio en sí, dimensiones) 

❏ Sobrecarga (p. ej., debido a posturas forzadas, manipulación manual de cargas) 

❏ Sobrecarga de trabajo 

❏ Carga física en el trabajo (p. ej., permanecer en posturas estáticas o dinámicas) 

❏ Utilización de pantallas de visualización de datos (ordenadores) 

❏ Procedimientos de trabajo inapropiados/no implementados 

❏ Falta de coordinación en el espacio de trabajo 

❏ Relaciones con las personas (p. ej., asaltos, robos) 

❏ Resultantes de una falta de uso de equipos de protección personal 

❏ 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……… 

 

 

La lista no es exhaustiva y no sustituye a la evaluación de riesgos del PARTNER, que prevalecerá sobre ella.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo IV: RESUMEN DE LOS TIPOS DE CANCELACIÓN E INDEMNIZACIÓN 

 

Tipo de situación Nombre del proceso 

CUOTA DE ACCESO A 

LOS SERVICIOS DE 

INTERMEDIACIÓN 

TECNOLÓGICA + Cuota 

de Acceso al Servicio 

de Repartidores 

La situación es responsabilidad 

de GLOVO o del 

MANDATARIO 

Problema del mandatario (saturación u otro problema del mandatario) no 

El Partner o el cliente quiere(n) cancelar debido a un tiempo de 

entrega elevado (superior a 60 minutos) 
no 

Pedidos deteriorados por el transporte (solo aplicable en la 

ENTREGA/DEVOLUCIÓN) 
no 

 
  

Tipo de situación Nombre del proceso 

CUOTA DE ACCESO A 

LOS SERVICIOS DE 

INTERMEDIACIÓN 

TECNOLÓGICA + Cuota 

de Acceso al Servicio 

de Repartidores 

La situación es responsabilidad 

del PARTNER o del CLIENTE 

Petición de clientes para pedidos grandes sí 

El cliente quiere cancelar un pedido con un tiempo de entrega inferior a 

60 minutos 
sí 

Pedido entregado a otro mandatario o, en su lugar, recogida por el 

cliente 
sí 

Partner cerrado, ausente o sin nada que recoger (cuando el mandatario 

llega al punto de recogida) 
sí 

El Partner tiene problemas o no puede hacer la entrega (no quiere 

preparar el pedido, no está preparado, falta de embalaje, productos 

equivocados o que faltan) 

sí 

El Partner o el cliente han facilitado una dirección incorrecta del punto 

de recogida o entrega 
sí 

El cliente se niega a recibir el pedido, está ausente o no está localizable 

(en el punto de entrega) 
sí 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo V: ACUERDO DE TRATAMIENTO DE DATOS 

 

En cumplimiento de lo dispuesto en la normativa de protección de datos aplicable, Glovo Spain Platform, S.L.U. (en adelante, el «Encargado del tratamiento» o 

«Glovo») y el PARTNER (en adelante, el «Responsable del tratamiento» o la «Empresa») por la presente, suscriben el presente Acuerdo de Tratamiento de Datos 
(en adelante, el “DPA”). Las partes declaran lo siguiente:  

 

CONSIDERACIONES 

 

I.    Las Partes han suscrito un contrato para la prestación, por parte del Encargado, de Servicios On-Demand y Servicios de Intermediación de Mandatarios a la 

Empresa o Responsable (en adelante, el «Contrato Principal») con el fin de i) conectar los canales de venta propios del PARTNER (página web, plataforma, etc.) 

con la PLATAFORMA de GLOVO, y ii) poner a disposición de sus CLIENTES los productos vendidos por el PARTNER a través de dichos canales a través de 

MANDATARIOS.  

  

II. Los datos personales de los CLIENTES que puedan ser tratados en virtud del Contrato Principal son responsabilidad exclusiva de la Empresa. Sin perjuicio de lo 

anterior, el Encargado debe tener acceso a algunos datos personales específicos de los CLIENTES, definidos por las Partes, que son necesarios para la realización 

de los servicios previstos en el Contrato Principal. El Encargado del tratamiento sólo tratará estos datos en nombre de la Empresa, para los fines aquí previstos y, en 

todo caso, previa indicación de la Empresa. 

III.  Para garantizar el cumplimiento de toda la legislación aplicable en materia de protección de datos personales y, en particular, del artículo 28 del Reglamento (UE) 

2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos 

personales y a la libre circulación de estos datos (RGPD), las Partes firman el presente Acuerdo de Tratamiento de Datos con las siguientes: 

  

CLÁUSULAS  

PRIMERA.- FINALIDAD, NATURALEZA Y OBJETIVO DEL TRATAMIENTO DE DATOS 

1.1. El objetivo de este DPA es facilitar al Encargado el acceso a los datos personales de los CLIENTES de la Empresa destinatarios de los productos vendidos por los canales 

de venta del PARTNER para su entrega por los MANDATARIOS (el «tratamiento de datos»). 

1.2. El Encargado solo recopilará, tratará y utilizará los datos personales necesarios para la realización del tratamiento de datos, en vista de la prestación de los correspondientes 

Servicios On-Demand y Servicios de Intermediación de Mandatarios, de acuerdo con el Contrato Principal y con cualquier indicación proporcionada por la Empresa 

en el presente documento. El Encargado no tratará los datos personales de los CLIENTES para ninguna otra finalidad, salvo que se acuerde lo contrario entre las Partes. 

 1.3. El objeto, la naturaleza, el alcance y la finalidad del tratamiento de datos por parte del Encargado se derivan del Contrato Principal. 

SEGUNDA.- DURACIÓN 

2.1.   Este DPA permanecerá en vigor durante la vigencia del Contrato Principal firmado por las Partes. En consecuencia, la extinción del Contrato Principal implicará la extinción 

automática del presente DPA, sin perjuicio de los derechos y deberes que, dada su naturaleza y de acuerdo con la legislación aplicable en cada momento, seguirán vigentes 

tras la extinción del Contrato Principal. 

TERCERA.-  TIPO DE DATOS PERSONALES TRATADOS, GRUPO DE INTERESADOS 



 

3.1.  Durante la ejecución del Contrato Principal, el Encargado tendrá acceso a los datos personales necesarios de los CLIENTES para la realización de los Servicios On-Demand 

y los Servicios de Intermediación de Mandatarios acordados en el Contrato Principal. 

3.2.    Las categorías de datos personales y las categorías de interesados afectados por el tratamiento de datos que realizará el Encargado en nombre y por cuenta de este son las 

siguientes: 

●          Categorías de datos personales: nombre, apellidos, dirección, número de teléfono, dirección de correo electrónico e historial de pedidos 

●          Categorías de sujetos de datos: Clientes de la Empresa 

CUARTA.- OBLIGACIONES DEL ENCARGADO 

4.1.    El Encargado y cualquiera de sus empleados que pueda tener acceso a los datos personales de los clientes del Responsable deberán: 

             i. Tratar estos datos personales solo para los fines descritos y acordados en este ATD. 

             i. Tratar estos datos personales siguiendo las instrucciones dadas por la Empresa. Si el Encargado considera que alguna de las instrucciones recibidas de la Empresa 

puede infringir el RGPD o cualquier otra legislación de protección de datos aplicable tanto a la Empresa como al Encargado , informará inmediatamente al Responsable 

para tratar de encontrar una solución a esta infracción. 

            ii. Llevar, por escrito, un Registro de actividades de tratamiento de todos los tratamientos de datos realizados por cuenta de la Empresa, incluyendo: 

1. El nombre y los datos de contacto del Encargado y de las personas o entidades en cuyo nombre actúa y, en su caso, los datos de contacto de su delegado de 

protección de datos. 

2. La categoría de los datos personales tratados en nombre de la Empresa. 

3. Si procede, cualquier transferencia internacional de datos personales a un tercer país o a una organización internacional, incluyendo la identificación del país 

correspondiente y la justificación de la adopción de todas las garantías necesarias. 

4. La descripción general de las medidas de seguridad técnicas y organizativas adoptadas, según el artículo 30.1 del RGPD. 

5. Mantener bajo su control todos los datos personales a los que haya dado acceso la Empresa y no ceder, transferir o, de alguna manera, divulgar estos datos 

a menos que se obtenga la autorización expresa de la Empresa. 

           iii. En el caso de que el Encargado deba transferir datos personales a un tercer país o a una organización internacional, de acuerdo con el derecho de la Unión Europea 

o cualquier otra legislación aplicable, informará previamente a la Empresa de esta obligación legal, a menos que esta notificación previa esté prohibida por la legislación 

aplicable debido al interés público. 

           iv. Apoyar a la Empresa en la realización de la evaluación de impacto de los datos personales siempre que sea necesario, así como en la realización de cualquier consulta 

previa a las autoridades. 

            v. Facilitar a la Empresa toda la información necesaria para acreditar el cumplimiento de sus obligaciones, así como para realizar todas las auditorías e inspecciones que 

realice la Empresa o cualquier otro auditor. 

QUINTA.- MEDIDAS DE SEGURIDAD DEL ENCARGADO DEL TRATAMIENTO 

5.1.   El Encargado del Tratamiento es responsable de aplicar las medidas técnicas y organizativas necesarias para garantizar un nivel de protección suficiente, habida cuenta de 

los riesgos específicos que plantea el tratamiento de datos por cuenta de la Empresa. 

Entre otras cosas, el Encargado es responsable de: 

             i. Seudonimizar y cifrar los datos personales siempre que sea necesario. 

            ii. Garantizar la confidencialidad, integridad y disponibilidad permanentes de los sistemas y servicios para el tratamiento de datos. 

           iii. Restablecer la disponibilidad y el acceso a los datos personales en caso de fallos físicos o técnicos. 

           iv. Verificar, evaluar y valorar la eficacia de las medidas técnicas y organizativas aplicadas para garantizar la seguridad de los datos personales tratados. 

5.2.    El Encargado es responsable de diseñar las medidas de seguridad (técnicas y organizativas) que deben aplicarse en función de la evaluación de riesgos realizada con 

anterioridad al tratamiento de los datos y teniendo en cuenta los canales utilizados, con el fin de garantizar la seguridad de los datos personales tratados y los derechos de 

los interesados afectados. 

SEXTA.- NOTIFICACIÓN DE VULNERACIONES DE LA SEGURIDAD 

6.1.   En caso de que se produzcan interrupciones, sospechas de vulneraciones de la protección de datos, sospechas de incidentes de seguridad u otras irregularidades en el 

tratamiento de los datos personales por parte del Encargado, de las personas empleadas por él o de terceros, el Encargado deberá informar inmediatamente a la Empresa, 

por escrito. 

 

6.2.    La denuncia de una vulneración de la protección de datos personales deberá contener toda la información necesaria para la documentación y comunicación de la vulneración 

de datos a la Empresa. 

 

6.3.    En todo caso, la Empresa es responsable de la comunicación a las autoridades competentes de cualquier posible vulneración de seguridad o daño, siempre que esta pueda 

suponer un riesgo para los derechos y libertades de las personas; asimismo, la Empresa es responsable de la debida comunicación del daño a los interesados afectados por 

el mismo. 

 

6.4.    La Empresa documentará cualquier interrupción, sospecha de vulneración de la protección de datos, sospecha de incidentes de seguridad u otras irregularidades en el 

tratamiento de los datos personales, incluyendo los hechos relevantes, sus consecuencias y las medidas correctoras adoptadas, independientemente de su nivel de riesgo 

de vulneración. 

 

6.5.    El Encargado no estará obligado a notificar al Responsable en caso de que sea improbable que la interrupción suponga un riesgo para los derechos y libertades de las 

personas. 



 

  

SÉPTIMA.- CONFIDENCIALIDAD 

7.1.   El Encargado se asegurará de que las personas autorizadas para el tratamiento de datos personales dentro de su organización se comprometan expresamente y por escrito 

a la confidencialidad de los datos personales tratados por cuenta de la Empresa y a cumplir con todas las medidas de seguridad pertinentes. 

 

7.2.   El Encargado se asegurará de que cualquier persona que tenga acceso a los datos personales en virtud de este DPA mantenga su obligación de confidencialidad, no solo 

durante su vigencia, sino también tras su cese. 

OCTAVA.- DEBER DE INFORMACIÓN 

8.1.   La Empresa es responsable de proporcionar a los titulares de los datos (sus Clientes) toda la información pertinente sobre el tratamiento de sus datos personales, en el 

momento en que se recopilan sus datos. 

NOVENA.- DEVOLUCIÓN DE LOS DATOS 

9.1. Tras la finalización del Contrato Principal, sea cual sea el motivo, el Encargado deberá devolver a la Empresa todos los documentos, datos y soportes de almacenamiento de 

datos que haya puesto a su disposición. 

 

9.2.    Una vez devueltos, el Encargado los eliminará y proporcionará a la Empresa una prueba de su eliminación, a menos que exista una obligación de conservar los datos 

personales en virtud del derecho de la Unión Europea o del derecho del respectivo Estado miembro de la UE en el que se encuentre el Encargado. 

 

9.3.    El Encargado del Tratamiento podrá conservar los datos, debidamente bloqueados, durante el tiempo que puedan derivarse responsabilidades de su relación con la Empresa. 

  

DÉCIMA.- USO DE SUBCONTRATISTAS 

10.1 El Responsable autoriza al Encargado a incorporar a subcontratistas para la prestación de los Servicios On-Demand y de los Servicios de intermediación de mandatarios 

acordados en el Contrato principal. 

 

10.2  El Encargado está obligado a seleccionar cuidadosamente a los subcontratistas en función de su idoneidad y fiabilidad. Cuando intervengan subcontratistas, el Contratista 

debe exigirles el cumplimiento de las disposiciones de este acuerdo y así garantizar que la Empresa pueda ejercer sus derechos en virtud de este acuerdo (en particular sus 

derechos de inspección y control) directamente sobre los subcontratistas. 

  

10.3  El Encargado debe asegurarse de que el respectivo subcontratista garantice un nivel adecuado de protección de datos de acuerdo con el art. 28 del RGPD (por ejemplo, 

celebrando un acuerdo basado en las cláusulas estándar de protección de datos de la UE). 

  

10.4   El Encargado declara que los servidores físicos ofrecidos por sus subcontratistas cuentan con las condiciones de seguridad adecuadas para salvaguardar y proteger los datos 

personales proporcionados por la Empresa y así garantizar su integridad, disponibilidad y confidencialidad. 

UNDÉCIMA.- TRANSFERENCIAS INTERNACIONALES DE DATOS 

11.1    En caso necesario, el Encargado podrá transferir los datos personales sujetos a este DPA fuera del Espacio Económico Europeo para la prestación de los servicios logísticos 

acordados en el Contrato Principal. 

En estos casos, y de forma previa al envío, el Encargado se encargará de que estos prestadores de servicios cumplan con los estándares mínimos de seguridad establecidos por la 

Comisión Europea (art. 44 y siguientes del RGPD) y que siempre traten los datos de acuerdo con las instrucciones de la Empresa. 

DUODÉCIMA.- DERECHOS DE LOS TITULARES DE LOS DATOS 

11.1  En la medida de lo posible, el Encargado del Tratamiento apoyará a la Empresa, en la medida en que sea comercialmente razonable, con medidas técnicas y organizativas 

adecuadas para cumplir con sus obligaciones en virtud de los artículos 12 a 23 y 32 a 36 del RGPD y de acuerdo con las instrucciones y directrices de la Empresa para este 

tipo de procedimientos. 

  

11.2    El Encargado no responderá a las solicitudes de los titulares de los datos. La Empresa es la única responsable de esta tarea. 

DECIMOTERCERA.- OBLIGACIONES DE LA EMPRESA O DEL RESPONSABLE 

13.1    Sin perjuicio de otras obligaciones incluidas en este DPA, la Empresa también tiene la responsabilidad de cumplir con las siguientes obligaciones: 

a) Proporcionarle al Encargado los datos mencionados en la cláusula 3 anterior y garantizar la exactitud y corrección de los mismos. 

 

b) En todo caso, realizar un análisis de riesgo de las operaciones de tratamiento que vaya a realizar el Encargado y, de ser necesario, una evaluación de impacto relacionada 

con la protección de datos personales en el acto que suponga un alto riesgo para los derechos y libertades de las personas. 

 

c) Realizar las correspondientes consultas previas de acuerdo con el artículo 36 del RGPD. 

 

d) Garantizar, previamente y a lo largo del tratamiento de datos, el cumplimiento del RGPD y de cualquier otra legislación en materia de protección de datos aplicable tanto 

a la Empresa como al Encargado. 

  

DECIMOCUARTA.- RESPONSABILIDAD 

14.1 Cualquiera de las partes defenderá, indemnizará y mantendrá indemne a la otra parte, previa solicitud, de todas y cada una de las reclamaciones y daños reales o presuntos 

en los que incurra la parte incumplidora como resultado de su propio incumplimiento, negligencia o falta, o de la negligencia, incumplimiento o falta de sus empleados 



 

(incluidos, sin limitación, los subcontratistas), del tratamiento no autorizado o ilegal, o de la pérdida, divulgación, destrucción o daño accidental de cualquiera de los datos, 

sistemas o reputación de la otra parte. 

 

14.2    Cualquiera de las partes será responsable e indemnizará a la otra parte por todos los daños y perjuicios que la parte no infractora pueda sufrir como consecuencia de 

cualquier incumplimiento de la Ley de Protección de Datos aplicable. 

DECIMOQUINTA.- TRATAMIENTO DE LOS DATOS REALIZADO POR GLOVO COMO RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO 

15.1   Dentro de la prestación de Servicios On-Demand y Servicios de Intermediación de Mandatarios al Responsable, Glovo tratará el número de teléfono y la dirección 

de correo electrónico de los CLIENTES para proporcionarles un enlace mediante el cual serán redirigidos a un sitio del Encargado donde podrán hacer un seguimiento del 

estado de la entrega de los productos.  

15.2   En este sitio, los CLIENTES también tendrán la opción de descargar la APP de Glovo y convertirse en usuarios de Glovo.  

15.3.  Los datos personales facilitados por los CLIENTES a Glovo durante el proceso de creación de su perfil en la APP de Glovo se tratarán por esta última como responsable del 

tratamiento, tal y como se describe en su política de privacidad para usuarios.  

 15.4 Además, la Empresa autoriza al Encargado del tratamiento a tratar los datos personales de los Clientes establecidos en la Cláusula 3 para los siguientes fines: 

-   Entregar, junto con los productos de la Empresa, muestras de productos, siempre que no afecte a la correcta entrega de los mismos. 

-  Emitir y presentar directamente a los CLIENTES encuestas o cuestionarios para la evaluación de los Servicios On-Demand y de los Servicios de Intermediación de 

Mandatarios, así como muestras de los productos suministrados. 

15.2   El Encargado realizará estos tratamientos de datos como responsable del tratamiento de los datos personales de los CLIENTES y garantiza por este medio el cumplimiento 

de todas las obligaciones aplicables a los responsables del tratamiento previstas en la normativa de protección de datos. 

 

 

DECIMOSEXTA.- LEGISLACIÓN APLICABLE Y JURISDICCIÓN 

16.1  Ambas partes, con renuncia a cualquier fuero que pudiera corresponderles, acuerdan someter la resolución de los litigios que pudieran surgir en relación con la interpretación, 

ejecución o cumplimiento del Acuerdo de Tratamiento de Datos a la jurisdicción de los Juzgados y Tribunales de Barcelona, España. 

 

16.2    Este Acuerdo de Tratamiento de Datos se regirá por el RGPD y por cualquier otra legislación sobre protección de datos personales aplicable a la Empresa o al Encargado del 

Tratamiento. 

 

  

  


